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FOTOS NÃO VINCULATIVAS. 
AS CAPACIDADES, POTÊNCIA E MEDIDAS 
PODERÃO TER UMA VARIAÇÃO DE 10%. 
RESERVA-SE O DIREITO DE MODIFICACÃO 
DAS INFORMAÇÕES DESCRITAS E AS ES-
PECIFICAÇÕES SEM AVISO PRÉVIO. 
AO FABRICANTE, RESERVA-SE O DIREITO 
DE ALTERAR QUAISQUER CARACTERÍSTI-
CAS AOS PRODUTOS APRESENTADOS 
NESTE CATÁLOGO SEM AVISO PRÉVIO.

PHOTOS NON CONTRAIGNENTES
LES CAPACITÉS, PUISSANCES ET ME-
SURES PEUVENT AVOIR UNE VARIATION 
DE 10%. ON SE RESERVE LE DROIT DE 
MODIFIER LES INFORMATIONS ÉCRITES 
ET LES SPECIFICATIONS SANS PRÉ-AVIS.
LE FABRICANT SE RÉSERVE LE DROIT 
DE MODIFIER LES CARACTÉRISTIQUES 
DES PRODUITS PRÉSENTÉS DANS CE 
CATALOGUE SANS PRÉAVIS. 

NICHT VERBINDLICHEN BILDER.
DIE ANGEGEBEN MASSEN KÖNNEN BIS 
10% ABWEICHEN. DER HERSTELLER 
NEHMT SICH DAS RECHT OHNE WAR-
NUNG MODELE UND MASSE ZU ÄNDERN.
DER HERSTELLER NEHMT SICH DAS RE-
CHT OHNE WARNUNG MODELLE UND 
MASSEN ZU ÄNDERN.

FOTOS SUJETA A MODIFICACIONES
CAPACIDADES, POTENCIA Y LAS MEDIDAS 
PUEDEN TENER UNA VARIACIÓN DE 10%, 
NOS RESERVAMOS EL DERECHO DE CAM-
BIAR LA INFORMACIÓN DESCRITA Y LAS 
ESPECIFICACIONES SIN PREVIO AVISO.
EL FABRICANTE SE RESERVA EL DERECHO 
DE CAMBIAR CUALQUIER CARACTERÍSTI-
CA DE LOS PRODUCTOS PRESENTADOS EN 
ESTE CATÁLOGO SIN PREVIO AVISO. 

NON VINCULATIVE PICTURES.
CAPACITY, POWER AND DIMENSIONS 
MAY VARIATE ABOUT 10%. WE RESERVE 
THE RIGHT TO CHANGE ALL DETAILS 
AND SPECIFICATIONS DESCRIBED WITH-
OUT ANY ADVISE.
THE MANUFACTURER RESERVES THE 
RIGHT TO CHANGE ANY CHARACTERIS-
TICS OF THE PRODUCTS PRESENTED IN 
THIS CATALOG WITHOUT PRIOR NOTICE. 

BP220 EVO
BETONEIRA PROFISSONAL 
HORMIGONERA PROFESIONAL
BÉTONNIÈRE PROFESSIONNELLE
PROFI BETONMISCHER
PROFESSIONAL CEMENT MIXER

ESTRUTURA REFORÇADA. SISTEMA PARA DESCARGA
ESTRUCTURA REFORZADA. SISTEMA PARA DESCARGA
STRUCTURE RENFORCÉE. SYSTÈME DE DÉCHARGE
VERSTÄRKTE STRUKTUR  TRANSPORTSYSTEM
REINFORCED STRUCTURE. HANDLES FOR DISCHARGE

CREMALHEIRA E CARRETO EM FERRO FUNDIDO
CORONA Y PIÑON EN HIERRO FUNDIDO
COURONNE ET PIGNON EN FONTE
ZAHNKRANZ UND ZAHNRAD AUS GUSSEISEN
CAST IRON GEAR RING

LUBRIBIFICADOR
ENGRASADOR
GRAISSEUR 
SCHMIERNIPPEL
LUBRICATION POINT

PROTEÇÃO DE CREMALHEIRA OPCIONAL
PROTECCIÓN DE RACK OPCIONAL
PROTECTION DE LA COURONE EN OPTION
ZAHNRADSCHUTZ ALS OPTION
OPTIONAL GEAR RING PROTECTION

Caixa redutora mais leve 
Paragem a cada 2 cm

Reductor lateral más ligera
Deténgase cada 2 cm

Réducteur latéral  plus légère
Arrêt tous les 2 cm

Leichtere Untersetzungsgetriebe
Alle 2cm Stopp

Lighter  Lateral reducer 
Stop every 2 cm

Roda mais robusta 300 mm
Rueda más fuerte
Roue plus solide
Verstärktes Rad
Stronger wheel

Boca reforçada
Balde com 3 amassadores duplos soldados
Boca reforzada
Bombo con 3 palas mezcladoras dobles soldados
Ouverture renforcée de la cuve,
3 pales doubles de malaxage mécano-soudée
Gestärkt Mündung 
mit 3 Geschweissten Mischshaufeln
Drum with reinforced opening 
3 double mixing blades

ELÉTRICO ELECTRICO ÉLECTRIQUE ELEKTRO ELECTRIC

M O T O R S
1,0 hp

MÁX. DE MISTURA  MÁX. DE MEZCLA 
MAX DE MALAXAGE 

MISCHLEISTUNG MAX. MIXING

TOTAL BALDE MÁX. DEL BOMBO 
CAPACITÉ DE LA CUVE 

TROMMELINHALT DRUM CAPACITY

SEM MOTOR SIN MOTOR 
SANS MOTEUR OHNE MOTOR 

WITHOUT ENGINE

DOSAGEM CAPACIDAD 
DOSAGE DOSIERUNG 

DOSAGE

PRODUÇÃO HORÁRIA PRODUCCIÒN 
HORARIA PRODUCTION HORAIRE 

STUNDENPRODUKTION
PRODUCTION PER HOUR

DIMENSÕES DIMENSIONES 
DIMENSIONS DIMENSIONEN 

DIMENSIONS

50 kg 

90 Kg

1,50 m3/h

1435x760x1400 mm

210 L

200 L

15 L 
BALDE  CUBO  BAC  EIMER  MUCK  TIPPING SKIP

GASOLINA GASOLINA ESSENCE BENZIN PETROL

GX 160
5,5 hp

EX 17
5,7 hp

CR 950
6,5hp

SH265 E16
6,5 hp


